
XXXV.

DAVID SAVETH KEILA1L

i Samuel XXIII. 5.

So David and his men went to Keilah, and fought with
the Philistines, and brought away their cattle, and smote
them with a great slaughter. So David saved the in¬
habitants of Keilah.
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LATIN.

Abiit ergo David, et viri ejus, in Ceilam, et pi *navit
adversum Philisthaeos, et abegit jumenta eorum, et per-
cussit eos plaga magna : et salvavit David habitatores
Ceilse.

FRENCH.

Alors David s'en alia avec ses gens a Kehila, et com-
battit les Philistins, et emmena leur betail, et il en fit un
grand carnage : ainsi David delivra les habitans de
Kehila.

ITALIAN.

David adunque andb, con la sua gente, in Cheila, e
combatte contr' a'Filistei, e ne menb il lor bestiame, e gli
percosse d'una grande sconfitta : e liberb gli habitanti
di Cheila.

SPANISH.

Marcho pues David y su gente para Ceila, y peleo
contra los Philistheos, y llevose sus ganados, y los hirid
con gran mortandad : y salvo David a" los moradores de
Ceila.
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